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Videokonferenz der 
Expertenkommission SARS-COV-2 
des Landes Südtirol 

 
Videoconferenza della Commissione 
di experti SARS-COV-2 della 
Provincia Autonoma di Bolzano 

(Art. 2 des Landesgesetzes vom 8. Mai 
2020, Nr. 4) 

 
(art. 2 della legge provinciale 8 maggio 
2020, n. 4) 

   
Videokonferenz vom Donnerstag, 17. 
März 2022, 17.35 – 18.20 Uhr – 
Ergebnisprotokoll 

 
Videoconferenza di giovedì, 17 marzo 
2022, ore 17.35 – 18.20 – verbale di 
sintesi 

   
Anwesende: Elke Maria Erne, Patrick 
Franzoni, Marc Kaufmann, Herwig 
Kollaritsch, Herwig Ostermann, 
Elisabetta Pagani, Günther Burger 
(Ressortdirektor), der Techniker von 
Eurac Research, Cristina Cisotto 
(Dolmetscherin), Kristin Zanini 
(Dolmetscherin), Christian Leuprecht 
(Sekretariat). 

 

Presenti: Elke Maria Erne, Patrick 
Franzoni, Marc Kaufmann, Herwig 
Kollaritsch, Herwig Ostermann, 
Elisabetta Pagani, Günther Burger 
(Direttore di Dipartimento), il tecnico di 
Eurac Research, Cristina Cisotto 
(traduttrice), Kristin Zanini (traduttrice), 
Christian Leuprecht (segreteria). 

   
Abwesend: Anna Maria Bassot, Osamah 
Hamouda, Dieter Kissling, Antonio 
Menditto. 

 
Assenti: Anna Maria Bassot, Osamah 
Hamouda, Dieter Kissling, Antonio 
Menditto. 

   
Marc Kaufmann begrüßt die 
Anwesenden und erteilt Ressortdirektor 
Günther Burger das Wort, der darauf 
hinweist, dass genau vor einem Jahr 
eine Sitzung der Expertenkommission 
stattgefunden hat, als Lockdown 
herrschte. Die Impfung hat sich als 
effektives Mittel zur Bekämpfung der 
Pandemie herausgestellt. Die aus 
namhaften Experten aus verschiedenen 
Ländern zusammengesetzte 
Kommission hat wertvolle Informationen 
geliefert, aus denen die Maßnahmen zur 
Handhabung der Pandemie auf lokaler 
Ebene abgeleitet wurden. Er vertritt 
heute Landesrat Thomas Widmann, der 
terminbedingt nicht dabei sein kann, und 
bringt stellvertretend seinen großen 
Dank für die wegweisenden 
Aussagen/Hinweise zum Ausdruck. Ein 
nochmaliger Austausch in anderer Form 
ist gewünscht. 

 

Marc Kaufmann dà il benvenuto ai 
presenti e cede la parola al Direttore di 
Dipartimento Günther Burger, che 
ricorda che esattamente un anno fa si è 
svolta una riunione della commissione di 
esperti quando si era in lockdown. La 
vaccinazione si è dimostrata un mezzo 
efficace per combattere la pandemia. La 
commissione, composta da rinomati 
esperti di vari paesi, ha fornito 
informazioni preziose da cui sono state 
derivate le misure per gestire la 
pandemia a livello locale. Oggi 
rappresenta l’Assessore provinciale 
Thomas Widmann, che non può essere 
presente per altri impegni, ed esprime i 
suoi grandi ringraziamenti per le 
dichiarazioni/annotazioni innovative. Si 
auspica un ulteriore scambio in una 
forma diversa. 
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Überblick lokale Pandemielage 
 

Panoramica della situazione 
pandemica locale 

Prognose für Sommer, Herbst-Winter 
und die nächsten Jahre 

 
previsioni per l'estate, l'autunno-
inverno e i prossimi anni 

   
Südtirol: Die Situation stellt sich als 
stabil seit vielen Wochen dar. Die hohen 
Infektionszahlen aufgrund der Omikron-
Variante haben nicht zur befürchteten 
Überlastung des Gesundheitssystems 
geführt. Medienberichte zu den letzten 
Entwicklungen in den 
deutschsprachigen Nachbarländern 
geben allerdings wieder Anlass zu einer 
gewissen Sorge. Die 
Quarantänestationen wie z. B. jene in 
Gossensass sollen, nicht zuletzt auch im 
Hinblick auf die erwarteten 
Kriegsflüchtlinge, auf unbestimmte Zeit 
weitergeführt werden.  

 

Alto Adige: La situazione è stabile da 
molte settimane. Le alte cifre di infezione 
dovute alla variante Omikron non hanno 
portato al temuto sovraccarico del 
sistema sanitario. Tuttavia, i rapporti dei 
media sugli ultimi sviluppi nei paesi vicini 
di lingua tedesca danno ancora una 
volta motivo di preoccupazione. Le 
strutture di quarantena, come quella di 
Gossensass, resteranno attive a tempo 
indeterminato, anche in vista dei previsti 
rifugiati di guerra. 

   
Österreich: Das Pflichtimpfgesetz ist 
derzeit ausgesetzt. Die Maßnahmen 
sollen stufenweise gelockert werden und 
das trotz derzeit steigender 
Infektionszahlen. Im Herbst dürfte die 
Immunisierung der Bevölkerung auf 
dürftige Werte sinken. Das 
Immungedächtnis eines hohen 
Bevölkerungsanteils wäre dann 
unbedingt aufzufrischen. Es ist 
allerdings zu berücksichtigen, dass sich 
auch im Therapiebereich viel getan hat. 
Ausschlaggebend wird wie immer die 
Hospitalisierungsrate sein. 

 

Austria: la legge sulla vaccinazione 
obbligatoria è attualmente sospesa. Le 
misure vengono allentate gradualmente 
e questo nonostante le cifre di infezione 
siano attualmente in aumento. In 
autunno, l'immunizzazione della 
popolazione rischia di scendere a livelli 
miseri. La memoria immunitaria di 
un'alta percentuale della popolazione 
dovrebbe quindi essere rinfrescata. 
Bisogna peraltro considerare che molto 
è stato fatto anche nel campo della 
terapia. Il fattore decisivo, tuttavia, sarà 
come sempre il tasso di 
ospedalizzazione. 

   
Die Teilnehmer sind sich einig, dass es 
weiterhin einen guten Impfstatus der 
Bevölkerung und unter Umständen eine 
auf die neuen Varianten abgestimmte 
Impfung braucht. 

 

I partecipanti concordano sul fatto che 
c'è un bisogno continuo di un buon stato 
di vaccinazione della popolazione e 
possibilmente di una vaccinazione 
adattata alle nuove varianti. 

   
Es gilt, die Impfgegner mitzunehmen.  

 
È importante convincere gli avversari 
della vaccinazione. 

   
Es wird auch kurz die Problematik rund 
um die Ukraineflüchtlinge 
angesprochen. Man rechnet damit, dass 
ca. 10% der Flüchtlinge coronapositiv 
sind. Die Menschen sind nicht adäquat 
mit Masken ausgerüstet. Andere 
Krankheiten wie Tuberkulose, HIV, 

 

Vengono anche affrontati brevemente i 
problemi relativi ai rifugiati ucraini. Si 
stima che circa il 10% dei rifugiati sia 
positivo a SARS-COV-2. Le persone 
non sono adeguatamente dotate di 
maschere. Altre malattie come la 
tubercolosi, l'HIV, l'epatite, il morbillo, la 
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Hepatitis, Masern, Polio, könnten eine 
große Herausforderung darstellen.  

polio, potrebbero essere una grande 
sfida. 

   
In Südtirol könnte die pandemiebedingte 
Entwicklung zu einem Hochfahren der 
abgestuften, auf staatlicher Ebene 
vorgesehenen Maßnahmen, führen. 

 

In Alto Adige, lo sviluppo della situazione 
pandemica potrebbe portare ad una 
reintroduzione delle misure graduali 
previste a livello statale. 

   
Da der Notstand in Italien mit 31. März 
2022 enden dürfte, endet die 
voraussichtlich letzte Zusammenkunft 
der Expertenkommission um 18.20 Uhr. 

 

Poiché lo stato di emergenza in Italia 
dovrebbe terminare il 31 marzo 2022, la 
probabilmente ultima riunione della 
commissione di esperti termina alle ore 
18.20. 

   
Schriftführer: Christian Leuprecht  Verbalizzante: Christian Leuprecht 
   

 


